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werk 12/1969

Doppeleinfamilienhaus Tennmoos
in Gockhausen ZH

Architekten: Hans + Marguerite Dreher, SIA,
Zürich
1966
Photos: 3, 4, 6 Leonardo Bezzola, Flamatt
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Die beiden aneinandergebauten Einfamilienhäuser
haben eine Bautiefe von nur 7 m und öffnen

sich nach allen Seiten gleich, da das Gelände
nach Süden ansteigt

1

Les deux habitations familiales contigues de
Gockhausen ont une profondeur de 7 m seulement

et, ätant donnä que le terrain monte du cötä
sud, s'ouvrent de tous cötäs

1

The two adjoining single-family houses at
Gockhausen have a building depth of only 7 m and
are equally open on all sides, since the terrain
rises towards the south
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Das Erdgeschoß (Grundriß 1:250) ruht auf
einem Kellergeschoß mit Garagen und
Bastelräumen

Le rez-de-chaussäe (plan 1:250) repose sur
/'ätage inferieur abritant les garages et locaux de
bricolage

The ground floor (Plan 1:250) restsona basement
level aecommodating garages and hobby rooms

-u§
c nnnn
C 3JUU L Z.

u= * T
rü

Tf^—

s r^y rn

y,

836



werk 12/1969
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3-5 3-5 3-5
Die Außenmauern sind Kalksandstein und tra- Les murs extärieurs, en briques silico-calcaires, The external masonry is of lime-sand brick and is
gend, innen verputzt, Mittelstütze, Unterzüge und sont portants; cräpissage ä l'intärieur; piliers in- a carrying structure; inside rendered; middle sup-
Decken in Eisenbeton ternes, sommiers et dalles en beton armä port, sleeper beams and ceilings of concrete
6 6 6
Das ganze Erdgeschoß bildet eine Wohnhalle mit L'ensemble du rez-de-chaussäe forme un hall de The entire ground floor constitutes a living tract
frei eingesetzter Küche und Treppe sejour avec cuisine et escalier librement disposäs with projecting kitchen and stairs
7 7 7

Grundriß Obergeschoß Plan de l'ätage Plan of upper floor
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